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Oco0mBOCTI Bilax’€KTUBHOI KOHBEPCII B CyYaCHiil aHIICbKIil MOBI

JlocniKeHHsT CIIOBOTBOPY € aKTyaJbHUM JIJIsl Cy4acHOT JIIHTBICTUKH Y 3B S3KY 3
THM, IO Y CBITI, SKUH TOCTIIHO 3MIHIOETHCS, ICHY€ HEOOXITHICTh HOMIHAIIIT HOBUX
aBulll Ta npeAameTiB. [IpobiemMu CIOBOTBOpPY po3risgaiucs B poOoTax
BITUM3HAHUX JIHTBICTIB [1;2;3;4;6], a TakoX y mparsgx 3apyOiKHUX MOBO3HABIIIB
[7;8].

HeoOxinHo 3a3HayuTH, MO0 MPOIEC CIOBOTBOPEHHS BIJOYBAETHCS MOCTIHHO,
B1IOMBAalOYM 3MIHM B HABKOJMIIHROMY CBITI, BIJMOBIJIal0YM TOTpeOaM HOCIIB
MOBU. ToMmy BelMKE 3HAUYE€HHS Ma€ BHUBYEHHS MPOAYKTUBHUX CIIOCOOIB
CJIOBOTBOPEHHS, 1X THIIIB 1 MOJICJICH, ITO IKUX BOHU CTBOPIOIOTHCH.

VY nanomy mOCHiKEHHI HAC OCHOBHUM YHMHOM IIIKaBJIATH MPOLIECH aHTIIHCHKOTO
CIIOBOTBOPY, B SIKUX MPUKMETHUK (a1 €KTHB) BIJITPA€ pPOJIb BUXIJAHOTO CIIOBA.
BinomMo, o cxeMu CIOBOTBOPY, Y TOMY YHKCHI 1 BiJaJ €KTUBHOTO, MOXYTb OyTH
HETPaHCIIOHYIOYMMH, K B mozeni A A: red+hot = red-hot (adj.); blue+ish =
bluish (adj); green+y = greeny (adj.), i TpaHCIOHYIOYHMH, KOJIM B pPEe3yJbTaTi
YTBOPIOETHCS CJIOBO, SIKE HAJIEKUTD JI0 1HIIOI YACTUHU MOBH, HAIIpUKJIaM Moje A
N,A V,

A->Adv.

MeTor0 HAIIOro MOOCIHIIPKEHHS € aHajll3 CXEeM Ta MOJESIEeN BiJal €KTHUBHOIL
KOHBEpCIi B aHTJTIICHKIM MOBI. Y Cy4acHii JIHTBICTHUIII 3aTaIbHONPUHHSATAM € TOU
(dakT, 1110 KOHBEPCisl BUCTYIIAE€ B AKOCTI OJHOTO 13 HAUMPOAYKTUBHIIIUX CIOCOOIB
CJIOBOTBOPY B aHTJIIMCHKIA MOBI. 3a IOMOMOTOI0 KOHBEPCIT 3 OJIHI€T YaCTUHU MOBH

YTBOPIOETHCS iHINIA O0e3 OyAb-SIKMX 3MiH B IIOYATKOBIH cioBodopmi [4].



Ha pgymky Oaratbox JIIHTBICTIB, KOHBEpCisi siBIsie co00r0 Mopdonoro-
CHUHTAKCHYHE SIBUILE, OCKIJIBKHU 11 CYTHICTh HE MOXe OyTH 3BE/I€HA JIUIIE 0 3MiHH
napajurMyd BUXITHOTO ciioBa. SIK BijoMo, 0araTto 4YacTMH MOBH B Cy4YacHIN
aHrIiiicekii MOBI abo mo30aBieHi mapagurMud B3arajii, a0o >X MalTb BKpail
oOMexxeHy mapaaurmy. Tak, mapagurma aHrIChbKOTO SIKICHOTO MPUKMETHHKA
BKJIIOYA€ B ceOe e GopMu CTyICHIB OpiBHAHHSA [3].

Ha mepmuii morsia, BCi JIHTBICTH BH3HAIOTH, IO B KOHBEPCIHHI BiTHOIICHHS
MOXXYTh BCTyNaTH cjoBa OyJb-SIKOi YacTUHU MOBH, MPOTE HA MPAKTHUIl
PO3TIIAAOTHCS, K mpaBuiIo, e moaeiri N WiV NEl].

Mix 1HIIMM, OTJIS[ Tpalpk 13 3arajibHOi TEOpii CIOBOTBOPY CBIAYHTH, IO B
aHTJIACHKIA MOBI ICHYIOTh MEBHI MOJIEI BiJaj]’ €KTUBHOI KOHBepcli , a came— A
NA V, A Adv.,Z& Pron., 2 Int [5].

[IpoananizyBaBii BHOIPKY XYHOXKHBOI JiTepaTypu XX CTOJITTS, MOMXKEMO
HABECTHU JIEK1JIbKA MPUKIIAJIIB BXKUBAHHS MOJEIICH, HABEJICHUX BUIIIC.

Mogens A 7>N: “A dark-skinned official greeted Hank warmly...” (V. Stuart).
“She was born in Jersey, where her father, a native of that island, practiced as a
veterinary surgeon” (W. S. Maugham).

Buiie HaBeeH1 mpuKiIaau BKa3yrOTh HAa ICHYBaHHS Bia/ €KTUBHOI KOHBEpPCIi, B
PE3YJIbTaTI SIKOT YTBOPIOIOTHCS IMEHHUKH 31 3HAYSHHSIM HOMIHAIIIT 0COOM.

Mogens A —V: “She silenced herself, and rose to clear the table” (D. H.
Lawrence). “She assisted Miss Marpleto free a book from the wire support in
which the books were...” (A. Christie).

Sk 6aunmo, OUIBIIICTh BUXIJHUX MPUKMETHHUKIB JAHOT MOJENI SIBJISIOTHCS
KOPEHeBUMH 1 YTBOPIOIOTH JIIECIIOBA 31 3HAaYeHHAM «OyTH, CTaBaTH,
POOUTH/3pOOUTH TAKUM, SIK...».

Mogens A »Adv.: to be right — to act right; to buy the right book — right in the
middle.

Od4eBUIHO, 10 BUXIIHUMH JIaHOI MOJENII BUCTYIAIOTh MNPUKMETHUKUA 31

3HAYEHHSAM O3HAKU (HOPMH, MICIIsl, HAMPSMKY B IPOCTOPI, TOIIIO.



Mogens A +Pron.: /lana moaens He € MPOAYKTUBHOIO Y Cy4YacHI aHTMMChKiN
MOBI, TaK SIK 3aWMEHHUKH SIBJISIIOTH COOOI0 «3aKpHUTY» YacTUHY MOBHU. Are
y3yalbHUMHU TPUKIAJAaMU  JIaHOI MOJENl MOXYTh CIYTYBaTH BiJaj €KTUBHI
3aiiMeHHUKH SOMe, any, other, another, same.

Mogens A +Int.: “Father’s car is up — we’ll call for you.” “Delightful!” said
Winifred (J. Galsworthy). “Quick!” said Vamenos, eyes rolling (R. Bradbury).

Jlana Mojenp TMpeAcTaBise Kiac CiiB, sIKi BXKWBAIOThCA B MOBJICHHI 13
3arajbHUM 3HAUYEHHSAM PEaKIlii Ha CJIOBa CIIBPO3MOBHHKA a00 CUTYAIiIO 3arajiom, i
K1 BIIHOCSITHCS JIIHTBICTAMU JI0 TPYIIHM KOMYHIKaTHBIB, 00 K PENIATHUBIB.

TakuM YMHOM, y Cy4YacHIM aHIJIHACBKIA MOBI HasBHI HAcTyloHI MOJEi
Bijgaa ekTuBHOI KoHBepcil: A—N, A, A-Adv. A Pron., A at. [lepcriexkrrBa
NOJAJIBIIMX PO3BIJOK BOAYAa€ThCA Yy MOPIBHAJIIBHOMY aHali3l BiJaj] €KTUBHOI

KOHBEpCIi B YKpaiHChKI1/ Ta aHTJIACHKINA MOBaX.
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